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DE DON CHRISTOVAL DE MONROT T SILVA. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Antón Bravo. 

Don Diego , Capí tí*. 
Do» Juan. 

Jhneyáa, Portugués. 


V» Corregidor. 
Celio , Domo. 
Lifr 'do , Dama. 
Urraca , Criada. 


Dos Calientes. 
Unos Segadores. 
Criados. 
Mustios, 


JORNADA PRIMERA. 

Salen Do» Diego , y Do* fuan con tacos de truco, en cuerpo , y u» Criados 
a quien de/pues de dos coplas le dan tos tacos , y él le pone a Don Juan 
q la capa j J las ejpadas a ambos. 


fu*», y Üé decís ? 

Dieg- Digo * Don Juan, 

que i ¡giís con gaian modo. 
fuan Vos me aventajáis. 

D¿eg. En todo 

fois bizarro , y foís gaian : 
no tiene el Avahjl , por Dios, 
tan divino entendimiento, 
gallardía, y lucimiento. 

Juan. Amigos íomos los dos, 
el cumplimiento efeafad} 
y el elogio fe limite, 
pues Hfbnjas no permite 
la verdad ra amiílad. 

Dieg Por los retrucos. que os di 
de partido, perdí el juego. 
fuan Con dos idas altas lu go, 
fue úiclia quedar por rai. 

Dkg. Juego entretenido es 

e¡ truco. J >an. Si no he perdido, 
es jorque m: dais partido. 


Dieg. A donde iré ? Criad. Señor, 
á ver aquella rapafa, 
que tiene tienda en fu cafa 
de los deley tes de amor. 
fuan Es figura mal contenta: 

vamos á ver á Lucinda. 

Dieg Lucinda es fria, aunque linda, 
fáltale mucha pimienta. 

Criad. Q^e Lucinda es fría ,es laño, 
m^s d xarla es boberia, 
pues antes de fer tan fría, 
es buena para el verano. 

Dieg. N» hay en Efpaña lugar 
de mejores- damas. Criad Es 
cierto, mas fon de axcd ez 
en dar xiqües, y en anda.v 
Ju¿n Amarías es morena, 
y briola Fraaceiifa. 

Dieg Sí, mas por Dios , qae Belíf* 
es de amor dulce cadena; 

Jacinta no es extremada? 


Dieg. Son las quatro! Criad. Ni las tres. fuan. Í>í , porque es bella , y difereta» 

A Criad. 







El mas valiente Andaluz. 

Criad. Y-la del oleo, es bayeta? 
el alma me tiene oleada : 
mas una falta hallo yo 
en todas efas feñoras. 

Dieg. Y qual es ? Criad. Ser pedidoras: 

Eieg. Y efa es falta? Criad. Pues no? 
mas fiempre pidiendo eftan 
con defpejo , y regocijo; 
porque aquel que damas dixo* 
da mas dixo , y dixo bien, 

Digo ? que fundan las tales 
fu lógica, en conclufion, 
no en los entes de razón, 
fino en los entes rea’es. 

Dieg. No hay falta en fus hermoíaras, 
fon cielos , fon ferafines. 

Criad. No hay ferafin con chapines; 
pero oiré, fi roe apuras, 
que es ferafin la mejor, 
que Serafina es de cera, 
y la cera donde quiera 
fe ablanda , que haya calor. 

T>ieg. Parece que trille eftais ? 

Juan Afligenme mis pefares, 
vivos martirios del alma, 
hij s de un amor cobarde. 
t)ieg Si en él os puedo fervír, 

decid la caufa Juan Efcuchadme, 
que os heraenefter, Don Diego. 

7)ieg Vutftra es mi efpada,y mi fangre. 

Juan. Ya Ebis, Don Diego amigo, 
á quien Dios mil años guarde, 
para emulación de Apolo, 
y para afrenta de Marte, 
como fiempre en cita villa 
Hie he criado; qae tai padre, 
de Córdoba natural, 

(aunque efto no es importante) 
casó en el Avaha!, adonde 
tuve un difguilo una tarde 
con cierto guian; falimos, 
al beberfe los edages 
de Febo la aeche , qaando 
de luto entapiza ti ayre$ 


reñimos, y mi enemigo 
quedó revuelto en fu (angre; 
fiendo la caufa ana dama, 
oeafiqn de tantos males. 

Sanó de la herida, y dió 
en psrfegüirroe cobarde 
(que es cobarde el que perfigue 
al que cuerpo á cuerpo fale 
al campo con él , pues da 
á entender■. nació ignorante, 
que no puede por sí fc-io, 
y de otros brazos fe vale.) 

Fue la fentencia cruel, 
que al punto me deílerrafen, 
y füefe á O ran con dos lanzas: 
llegué á ver los homeaages 
de Oran , que fon belícofos, 
fiera habitación de Marte. 
fran. Ya seque os vió muchas veceí 
aquel fuerte baluarte, fe 

aquel 1 cafiíilo feberbio, 
aquel de peña gigante, < 
al son de ronco clarín, 
y del belígero parche, 
defnuda, como valiente, 
la cuchilla rutilante, .. 

r ndír de Africanos fieros 
las cervices indomables, 
y por la playa arenofa 
enarbolando eílandartes» 
correr un bruto Andaluz, 
de los que en el Betis pacettj 
defperdiciando en la arena 
tantos barbaros corales, 
tanta purpura agarena. 

Y sé también , que una tarde 
hubo un rebato » y fahfte ,s 
en un hijo de los ay res 
caftaíio» rayo con alma, 
fa! pica de de lunares . 

blancos, y a un Sero A« ,c . 
que fe os < pufo arrogante, 

CE¡ beftiíleis tan ¿ichofo, 
dando motivo á fus x» a eS> ' 







Dí Don Cbristoval de Monroy y Silva, 

¡qGe con el herrado pino que en la armada de Filfp©, 


pafafteis ea un inflante 
adarga , peto, efpaídar, 
y él con voces formidables^ 
del palafrén derribad®, 
las flores qae mas galantes 
fueron del prado lifonjas, 
diíciplin© con fu fangrc, 
quedando en ella revaeltoSj 
pluma, manopla, turbante, 
jacerina, capellar, 
aiaríota, adarga , y alfange. 
faan.Dsxé á Oran,cumplí el deftierroj 
volví á mi patria agradable, 
y uaa noche de San Roque, 
que con júbilos notables 
celebra efta villa 9 ** 
en una muger un ángel, 
quedéme abforto, y fuípenfoj 
motivo de donde nacen 
las triftezas que notáis, 
que íi da el alma un amante* 
yo facrifiqué la inia ' i 
en fas ojos celeftialesj- 
y amante que ha dado el alma, 
muerto vive, & trille yace. 

Seis años , Don Diego, feis 
figles, penofo , y con flan te 
la he férvido, fíendo blanco 
de rigores, y crueldades, 
tanto , que defeíperado 
entre axnorofos volcanes, 
ya es tema el amor, ya es odio, 
y he refueko ( perdonadme, , , : 
fi con valerme de ;vos : 
os ofendo en elle lance) 

. robarla efta noche, y pues 
no obligan medios fuaves, 
obligar, fu pecho pueda 
la fuerza de amor confiante. 

Die S- Don Juan , ya fabeis que foy 
vueftro amigo , y que en lo$ males, 
y los bienes lo he de fer- 
£>Ucientos hijos de Marte, 


honrando fus eftahdartes 
han férvido , me obedecen, 
y coa ellos pafo á Flandesj 
aquí alojados efian, 
de ellos prevendré efta tarde 
doce, los mas valerofos, 
aunque para empeños grandes 
baftabamos los dos folos, 
y efta noche podéis darle 
tina mufica , al ruido, 
aunque dé voces, es fácil, 
robándola de fu cafa, 
feguramente efeaparfe. 

Befoos mil veces los pies, 
ibis mi amigo, y efto bafte, 
como lo ordenáis ferá; 
folo fiemo , que fe vale 
ella pata fu defenfa 
de Antón Bravo, que fu calle 
guarda, y defiende mil noches. 
Dieg, Quien es efte bravo Atlante? 
fuaih Un hombre, cuyo valor 
es en Eípaña admirable. 

Criad. Con él defieran los niños. 
Di'.Qpé tanto es fu aliento?jh*.Es gran- 
Dieg. Y trata de io.rafgado ? (de. 
Juan. No , porque cuerdo,, y afable 
en trabajar fe exercita, 
es hombre de buena fangre, 

*nas en dándole ocafion 
no fe la perdona á nadie. 

Criad. Los, guapos de Andalucía 
todos rinden vafallage 
al valerofo Antón Bravo. 

Dieg. Mucho quifiera encontrarme 
con efe valiente, Juan. Amigo, 
no hay vajor que nos contralle, 
fi llevamos los Toldados 
qu.e decís. Criad- Mirad que es tarde* 
Dieg. Voy á prevenirlos. Juan, Vamos: 
ingrato dueño , hoy fe abate 
la vanidad de tu pecho. 
CV/ád.Quiera Dios,q echeis buen lance, 
A a V 


El mas valiente Andaluz. . - 

yante , J f* le Antm Brayo 5 * ¿ °* r * ltenttu 
■*. No entréis , amigos; no , con u«» fnb, 

que aunque es caufa precila, 

en Unce tan pefado» c importuno, 

huir, y andar aprifa todo es uno, 

v £ entráis con eftroendo, 

penfará auien os ve, que entráis hayendoj 

y bien iabeis, aunque con dado eíquivo. 

Le no habéis de huir mientras yo «vo, 
pues en cualquier empeño, ^ 
á pelear , y no a huir enleno. 
ral. I. Antón , dos veces bravo . 
en obras, y apellido, a 
que por el orbe de parlera fama 
canta tu brío, y tu valor aclama, 

«o ignoras, pues de todo eres tatigo, 
que es el Corregidor nueflro enemigo, 

V en quaiquiera ocaSon nos amenaza, 
aba pafando ahora por la plaza, 
y porque no n« s viera, 
y alguna rifa hubiera, 

en ella cafa entramos, - , - 

porque así pelambres efeufamos. 

Qué ha dado en perfeguume 
• Corregidor, fuerte 

mucho 6o per Dios de fu fortuna, 

Z Doctor ¿as aquí, aunque yo,^cto, 
como á Jafticia fiempre le refpecto, 

•n vano me refifto, 

” no nuedo fufrille, voto l Chuño. 

* . re . am ;<ros tuvo Chnfto, 

V “'CVbe qús foeron i prendcHo, 
y una nocti - q ^ defended 

raTní ¿«tr, ¡íd=r ,fc~ 

r ¿,. Ahora U V.» <P‘« t, mi 





Dé Din Cbristnvní fe M’nroyy Sito*- 

r ‘ l V-T? '*1 C ^ca fe ÍYoT» « ctánio. 

Ci,Uen Ltt e5 efloi 

cTr.^tin .nóuv. SU 

hidalgo, paje ^Irr Y él, que efpera? 

*’**• i - ,P a °¿, i,(t„ refp-to es bien afombre. 

p.U. ra. *. El yalitnrtt 

jt„ Y yo no pafoi C«t. No. A«. P«« fer. hombre 

«e'ño fc^h™b«,°hoVl« q«‘ ha " P 1&,ío > 

J°ro yo que foy hombre, en rodo cafo, 
tengo infinitos triunfos* y no p¿ o. 
üñZr Corregidor de aquella villa, 

„o difiera arráftrar 0 fc n f a trae r 

ansas redadas ? Ahí. En efo* 


‘orr, Antón BaVo * vo he venido* 
de mil quejas obligado* 
a prehderos enojado* 
por ioteerbio, y atrevido. 
Siempre en qaalquiera ocafion 
con dvfenfado, y malicia 
le perdéis á la JuÜicia 
el refpeto fin razón. . _ 

¿ n t. Antes que me habléis* feñor.* 
os quiero fatisfacer* 
porque habéis de conocer 
la lealtad de mi valor* 

A la Jufticia obediente 
Ja venero con afecto* 
que no es perdelle el refpecto* 
huir de ella un delÍBquente. 
r*rr. Es huir el refiftir 
con atrevido furor? 

'jínt. Qttando el refiftir * fe&oí* 
tiene por fin el huir* 
es difenlpable la ofenfa, 
que en un animo valiente 
heicpre f.ie'naturalmente 
permitida la dtíéala* l. 


an»»» ----- _ . 

que os engañaron confíelo* 
ccQto aquí lo podéis ver. 

Apenas tiene una vara 
la efpada que traygo aquí 
Jaurtque fobra para mi)* 
fi es cofa evidente* y clara* 
que la Jufticia permite^ 
cinco quartas a una cípada* 
y es efta tan limitada, 
porque á fu dueño acredite I 
Cómo puedo exceder yo 
i la ley que aquello enfeña* 
fi la traygo mas pequeña 
que la ley me permitió í 
Y así, Tenor, no es vedada, 
porque, la ley * a mi ver* 
antes me queda á deber 
lo que le falta á Rii efpada. 

Corr. Y no es ofenfa, Antón Bravo» 
alborotando el lugar, 
nunca i fu cafa faltar ? 

¿tfst. Antes es acción que alabo. 


El mas valiente Anda luz. 


Cerr. Es dexar vituperada 
la Juíticia que ofendéis, 
pues así un delito hacéis, 
fin hacer cafo de nada? 
aunque en matar, y herir 
al mundo todo ofendáis, 
todas las noches os vais 
á vueftra cafa á dormir. 

Ant. Ya (y es acción acertada) 
faltar de cafa no quiero, 
porque me cuefta dinero 
eftar en una pofada. 

Si de algún amigo intento 
ampararme, mas me oblig®; 
que valerme de un amigo 
me cuefta agradecimiento. 

Y así , mejor viene á fer 
irme á mi cafa á acoftar, 
pues ni tengo que pagar, 
ni tengo que agradecer. 

Corr. Sois atrevido, y grofero: 
daduie las armas. Ant. No sé 
£ querré. Corr. Por qué? Ant. Porque 
me han cortado mi dinero. 

Corr. Defarmadle i qué ofadia! 

Etna foy, llamas arrojo. 

Ant. Voto á Chrifto,fi me enojo. 

Corr. Ola , hablad con cortefia. 

A nt - Con cortefia , feñor, 

faco la efpada, y la embarazo: 

con cortefia amenazo 

al feñor Corregidor: 

con cortefia los pies 

mudando, y no con trabajo, 

tiro á efte Alguacil un tajo, 

y á efte le tiro un reves: 

coa cortefia pienfo hoy 

fer de valientes efpejo: 

con cortefia los dexo, 

y con cortefia me voy. Vafe» 

Corr. Matadle , prendedle , muera, 
feguidíe todos, feguidle, 
acometedle, embeítidle: 
es un Cid , es una fiera. 


Vanfe con las efiadas definid tras ü 
y fule Llfarda. 1 

Zif. Amor ciego , Dios profan© s 
fufpénde tu loco ardor, 
tan temerario rigor, 
para qué es, amor tirano? 

-Cubre el dorado arrebol 
de aquefas flechas doradas, 
mira que fon efcafadas 
tanta flecha, y tanto fol. 

Pues ves que en tiernos defuuyo* 
á Don Diego el alma dí, ' ' 
por qué bafeas costra mi 
tanta munición de rayos? 

Mira que ya el corazón 
eftá, amor , atraveíado 
de tanto rayo dorado, 
y tanto fevero arpón. . 

Salen Celia , y Vrraca, 

Cf/. Lifardá, por qtré eftás trifte? 
ZAf. Mal difímulo el rigor s 

de, mi pafion» Cel, Es amor 
la caufa en que el mal ce afile i 
eftás Lifarda ca rifada i ' 

de aborrecer á Don Juan? 
no adviertes que es muy galaü* 
mírale menos airada: 
feis años há que te adoras ls 
Lif Y feis que le aborrecí. - 
Cel. D i, tienes otro amor? LifiSl 
Vrr. Nadie que lo ve. lo ignora. 
Lif. Quien difimala fu fuego?^ * 
Cel. Si ama á Don Diego, perdida^ 
foy 5 y ditne,. por tu vida, v 
a quien quieres ? Lif A Don Díeg 0 * 
Cel. Ay de mi! Lif Qtuado 11*1° 
al Avahal, á caballo . , 

le vi, que el fol por miran® 
ios de tu carro paró. ’ 

Era un ayrofo alazatt, ‘ 
rayo animado de pluha®, 
bañando el pecho de efpu®% 
que fon baños que fe da» , 

1©S caballos ca rigor, ^ 





De Don Cbristoval 

foberbioS, y alborotados, 
quando fe ven fatigados 
del canfancio, y del calor. 

Como ayrofo lo regala, 
quando ufano pafeaba, 
á las piedras martillaba, 
y la calle eftrertsecia. 

El Capitán, dueño mío, 
los dos i jares abriendo, 
fu furor iba rigiendo 
con gala , defpejo, y brío. 

De blancas plumas volantes 
un Marte las manos rigen, 
de qai n era beUo origen 
una refa de diamantes. 

Al fin, el mirarle así, 
la vida me ha de collar, 
felo tuve por azar, 
que con él á Don Juan vi. 

Cel Qué hicifte del papel 

dbDon Juan ? fuerte rigor! tp. 
í quien quiere tengo amor, 

Xif Rompíle, y oxalá con él 
al dueño, Cel. Arciones ciueles 
fon las tuyas. Lif Antes no, 
pues íi un papel me envió, 
le volví muchos papeles. 

Cel. Ruido de efpadas fiento 
en la cafte. Lif. Ay, prima Celia, 
qec puede haber fucediio ? 
tirr Eftasnoch s mil pendencias 
ftsceden. Cel Temo, Lifarda, 
que aquefte Antón Btavo fea 
con Don Juan: mi padre quifo, 
mientras duraba fu aufencia, 
por reprimir de Don Juan 
el defpeño , y la foberbia, 
que la calle algunas noches 
guardara Antón Bravo. 

& rr Tiemblan 

todos dél. Lif Es muy valiente ? 
Cef £fo ignoras, quando cuentan 
Dr^üigi^s del en Españaí 

Lif. No le be visto nunca , Ceiia. 


de Monroyy Silva. 

Cel. Ni yo. Vrr. Quita fe vale dél, 
le halla en qualeíquiera emprefa 
para defender agravios, 

V no permitir ofeaias. 

Lif Hercules n® hizo mas: 

un hombre fe ha-emrado; ay? Celia! 

Sale Antón Bravo con la efpada defnnda 
alborotado. 

Cel. Quien ofado eftos umbrales, 
que temblando el fol refpeta, 
ie atreve á pifar ? Ant Señoras, 
rio os alborotéis. Lif. Qué penal 
defnudo trae el acero; 
huyendo de la pendencia 
viene. Ant . Sin duda que ignora 
donde me fui , pises no entra 
el Corregidor, que a voces, 
aclamando refiftencía, 
defiáe la cafa me viene 
íigaiendo, Lif. Quien fois? 

Ant. Merezca 

hallar amparo en dos cielos^ 
quien fus esferas penetra. 

Cel. Quien fois faber de fe ajee os. 

Ant No me conocen ? apenas 
labré deciros quien foyj 
he hecho una refiftencía 
á la Jufticia , y entré, 
por no romper mas cabezas, 
á pretender v&tftro amparo. 

Lif Que le hallareis cofa es cierta: 
cómo os llamáis^». De Antón Bravo 
foy amigo. Cel Cofas cuentan 
de él, que parecen mentiras. 

Ant. También podrá fer que feaa 
verdades: mucho es por Dios, 
que mentiras os parezcan, 
fiendo tan fácil ea todas 
dar crédito fiempre á ellas. 

Lif Pues eftais feguro, hacednos 
relación por vida vueftra 
de la vida de Antón Bravo. 

Ant. Reipondo con obediencia* 

La antigüedad venerada, 

que 





JEí mas valiente Atiáalux. 
<¡üé en pira', & ol.iáo obfcr.a 


celebres reliquias, guarda 
la iluftre memoria en ellas. 

De la fundación, y origen 

del Avahal, á quien celebra 

la fecunda Andalucía 

por lo fértil de fus vegas, 

es la coman opiaio», 

que es lugar moderno, entiendan 

lo que quifieren, lo cierto 

es, fino mienten las feñas 

de fepulcros defeubiertos, 

y caracteres en piedras, 

que es antigua población; 

baile , quaodo no lo fuera, 

los ingenios que la iluftran; 

las que le eternizan letras, 

*1 valor que la ennoblece, 
las que le adornan bellezas» 

Aquí, pues ’ n<tC *® Antón Brav», 
de noble fangre ; quiS=ra 
fer meaos amigo fuyo 
en ^cafion Cvino aqaefta, 
para tratar dél, pues tea» 
que la paflón me enmudezca, 
qu¡ lifoojeros amigos 
fan folo amigos de lengua. 
Creció, dando deíde nmo 
de fu valor claras mudtras, 
fiempre refuelto , aunque cuerdo, 
valiente, aunque con prudencia, 
que no conflfte el valor 
en traer la capa puefta 
de rebozo , y el fombrero, 
fiendo nube de las^ c jas, 
incorporada la villa, 
y a temblante con tnfleza, 
íon pillólas, y coleto» 
á lo guapo, y a la grefea, 
fola una vara de eípada 
ha traído fiempre , y coa ell 
en diverías ocafiones 
ha polirado mil foberbias. 

Dígalo la fama, quaudo 


folicitaron prenderle 
con eftoques, y eícopetas 
ciertos hidalgos ; y él folo 
fe pufo ofado en defenfa 
tan briofo , que la fama 
lo dirá, pues tiene lengua* 

En el ameno arenal 
de Sevilla, que con perlas 
borda caudatofo el Betit, 
enriqueciendo fu arena, 
el Alguacil de Triana 
en una Andaluza yegua, 

(tal luego la pintaré) 
quifo con vana fobetbia 
de catorce acompañado, 
prenderle, y la refiftencia 
fue tal; pero eftaba ealc ® R ?» r 
que efto es ratón que os¡advierta, 
de un amigo acompañado, 
ouc le a>ueó en efta empreia, 
y quiza me tftá efcuchau o 
por menudo la pendencia. 

No digo, folo os diré, 
que les dieron m, la cena 
a dos, ó tres Gir inos, 
y a un Sacrittan buenas nuqva». 

Hovó'e u ct rchtiida, 

y fu tufe, no Con fl-rua, 
a infi no á refol ar 
el Alguacil, y la y e g°f* 
Ahora entra la p.nturaí 
un glob< de viento er*- 
aron ado ; parecía, «,,• 

cortando e! ay re una ~ 

qual -ifparada p^ f ta 
vence al Ebro en a carre 
cenia con todo el v.^ 
volaba como un coí ® . 

y al fin, corría con W" 

que es la mayor Hg re * imi t$ 
Cant. dent Priora , verte > I ^ 
toro» tan i .» «-F? “ 
que no merecí» 1* v fc 




fer v?íbera del featiY. 
Crf.Cantasdo eftan. ./¿«r.No es por mi 
efta mafica, mis Reynas. 

Cant. Yo eftoy penando gozofo, 
porque padecer por ti, 
fino es muerte del pefar, 
es lifonja del vivir. 

Lif Efte es mucho atrevimiento, 

Cel. Efta es mucha defverguenza. 
Ant. Y aun lo digo , voto á Chrifto. 
Cel- Donde vais? Ant. Voy aquí fuera 
á defdoblar cierta hoja 
del libro de unas cabezas} 
luego vuelvo. Lif Deteneos* 
no le ocafionen pendencias 
pornaeftra caufa, Vrr. Ya efcampa. 
Cel Gente fube, efta es fin dada 
la Jufticia, es cofa cierta* 
entraos en aqaefe quartoj 

mirad, feñor, qtte ya llegan. 

Ant. Jufticia , y mañea, no. 

Lif, Quien atreverfe pudiera, 
fino la Jufticia , á entrar ? 
efcondeos por vida vueftra. 

Ant. Camaradas fm , no importa, 
aunque la Jufticia fea, 
ya fabeñ á lo que fabe 
en ecafíones diverfas 
la Toledanilla, Lif. No 
nes deis pefar. Ant. Damas bellas, 
por daros gufto lo haréj 
per© yo no sé, aunque quiera, 
porque no lo faelo hacer, 
efconderme. Cel. Ya fe acercan, 
entrad por Dies.^#.Nohayremedio, 
entróme aqui, pues es fuerza. 
Lntrafe y y falen Don fuati, y Don Di ego y 
y los que pudieren con mafcarillas> 
y armados todos de foliados. 
Válgame Dios, qué es aquefto? 

J ^ Ue eamafcarados fe atrevan 
eatrar en cala a ellas horas! 

Ingrata. Cel. Toda eftoy muerta! 

I 48 - Coaocefaie ? Lif. Sí conozco. 
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pues quien fino tu pudiera 
atreverfe á tal defpeño? 

Eieg. Válgame Dios, qué belíszafap. 
quien ierá de aquellas dos 
Ja que aquí robar intenta 
Don Juan ? la morena es angé!. 
fttan. Ingrata, nada remedias 
con voces, vente conmigo, 
que has de fer, aunque no quieras, 
mi efpofa ; veinte foldados 
traygo , y pretendo por fuerza 
robarte} aquefto ha de fer. 

Lif. Si Antón Bravo aquí eftuvieraí 
Dieg. Quien es aqueíé Antcn Bravo, 
o haca, que donde quiera 
amenazan con fu nombre? 
fttan. Es una gallina clueca. 

Sale Antón, ' 

Ant. Mientes-, vote á Dios, borracho. 
Juan. Efte es. Ant . Hoy lo rereis. 
Dieg. Muera. Entranfe acuchillando , 
Lif Muerta eftoy! fin a luja quedo! 
ZJrr. Que defdicha! Cel. Qué tragedia! 
Vanfe las damas , y vuelve á falir 
huyendo el Criado. 

Criad « El infierno fe defataí 

tu eres Antón Bravo ? hoy fuelta 
fu fuego en ti San Antón : 
el viene, de una cautela 
me he de valer. Ant, Defta fuerte 
caftígo yo las foberbias: 
quien va alia? Cread Siol,Flafiquiyo. 

Ant. Quien eres ? Criad. Siolo, tenga, 
que la piimo de Tomé, 
y curuñado de Andrea, 
nieto de fu mana Crara, 
de quien él Malia fuegla,- 
plirnomano de Antoniya, 
él fublino de Jufefa, 
ía curuñada del tío : 
conoce, fiol , al nuera 
de Maaueliya ? Ant. Anda , perro. 

Criad. No vallo la eftratagema/ 

^ infierno i ladrar. 

B Criad. 



El mas valiente Andaluz- , 

Crlai. Como lo finjo en la lengua, ‘. e , lf 0 Tfíl^u,'j 

feré podenco también, 
corriendo en Ja ligereza. 


JORCADA SEGUNDA. 

Sale Antón Bravo , y uno de fus com¬ 
pañeros. 

*’ áe P a"qui h aT A^íhll. ¿S* Canfafio 
ven®oj por Dios, del camino, 
vibra el fol ardientes rayos, 
j. Cómo te ha ido en Ofuna? 

Jnt. Bien, alli con cierto hidalgo 
Manchego tuve un encuentro, 
mas no le falio barato, 
t. Mientras has eftado aulente, 

brandes cofas han pafado 
» - {j te rird; 


en tu patria, ~ -- 
no hallas mas de foldados ^ 

en ella. Ant Qué ha fucedido? 

( Defpues, famofo Antcn Bravo, 

‘ que fuifte á Ofuna, refueltos, 
foberbios, y temerarios 
los Toldados, mil deftrozcs 
kan hecho en la Tilia, tanto, 
qae han muerto mucnas perionas. 
y fin poder eftorbarlos 
él poder de I a Jujhcia, 
a eíquadras amotinadas 
andan robando , y haciendo 
mil infultos, mil agravios. 

'Ant Cómo lo han confentiáoí 
i. No han podido remediarlo. f 
Ant. Voro a Dios, que tfto .e fa*«- 
f, Y también te efta aguardando 
* un hidalgo Portugués, 
muy valiente , que ha llegad 
a iolo verfe contigo, 

VIalonando temeraria 

de ti, en cualquiera ocal»» 
te injuria. Ant. Buenos- eftamos. 

. £s ridicula figura 

?0J tugues. A9t- 


tardas 


ic, vv ^ • — - 

cómo eftá del cintarazo 
el Alférez, l. Defeoío 
de verte ahora en fus manos, 
jínt. Preño cumplirá el deíeo, 
camarada Soi ? a efpacio, - 
que no fufrirá fu fuego 
un zurdo, un bermejo, un calvo* 
l.Tan malos los calvos fon ? 

Ánt. No sé, por Dios , que mas malos, 
j. Efb folo un oficial 

de peynes podrá apoyarlo ! 
yo probare que es virtud 
fer calvo. Ant. No es fácil. I. Clara 
fe ve en que Tantos lo fueronj - 
pues fi versos calvos Cantos, 
quien podrá contradecir, 
que es Canta cofa el fer calvo? 
La cabeza de la Iglefia 
fue calva, y el cielo tafo 
lo esJ Pintor conozco yo 
eminente, que en un quadro 
pintó con calva á Dios Padre. 
jínt. Pues otro , fino rae engaño, 
conozco ye , qae P; mo 
con calva Poncio Pilaros. 

1 . Quedo, que es calvo el .<*»• 
Cant. Zagalejos de aquefta aldegue h 
venid , venid, 
celebrad el fin de Ago ® 
cantando,y hay lando de raí e 
Ant. Efta es alguna quadalla. 

de fegadores. I 
• D 


Cantando 

viene, de Paradas » on , 
y la ciega han acabador 
pues tienen tal regocijo. 

J, Ya llegan adonJ. * 

Salen quatro , o cinco Sel ^ * 
vihuelas cantando,, y f at i ttn j0. 
una cefta.y ftentanfe a 
Cant. Zagalejos , &c. ^ 

Seg- t. En la falda de efl ■ # ch 

pomd la mefa , J c , fefjp 

qa.e fia comida n° * 
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geg. *• Lindamente fe ha cantado. 

Seg.l. Famoía cofecha. Seg. 3. Brava, 
pero Vale tan barato 
e! trigo, que no es hacienda. 

Stg. i. Siempre de Dios nos quejamos* 
porque no vale , íi hay mucho* 
fi hay poco, porque es caro, 
fi es bueno , porque no es 
mejor, fi malo por malo; 
con nada eílamos contentos, 
i geg. t. Sentémonos , y comamos, 
y haga Dios lo que fuere 
férvido. Seg I. Buenos gazapos : 
Dios le dé falud , á quien 
en el monte de palacio 
les cazó anoche. Seg. 3. Fue mucho 
con las guardas «o encontramos. 

Seg. 1. Lo vedado come el lobo. 

Seg. 2. Poco de lobo, que ahí traygo: 
Julio , facad efa bota. 

Seg i. Brinis. Llega Antón Bravo. 

Ant Dios los guarde, hermanos. 

Seg i Guárdele el feñor.yí»í Hay agua? 

Seg. i. Agua , y tino, venga el jarro: 
de donde es ? Ant. Del Avahal. 

Sej. j. Bravamente fon contrarios 
nucftros los del Avahal, 
mayormente un Antón Bravo, 
un valentón. Seg. 3. Efees 
un grar;difitno bdlacoj 
vive Dios, que de Paradas 
j nos ha herido tres, © quatro. 

r Ant. Le darían oca don. 

Seg. 1. No, fino'que es un taymado, 
y anda haciendo mil locaras. 

I. Aquello tenemos 1 malo. 

Ant. Oye* camarada Julio, 
mire que vive engañado, 
porque Antón Bravo es muy hombre 
de bien , y qaalquiera agravio, 
que fe le hiciere en aufencia, 
fabré , voto á Dios, vengarlo, 
porque foy amigo fuyo. 

\ ** e S * 2 » Sin dada , que es^l hermano 


de la qauarilia. Seg. í. Por Dios, 
que nos ha venido un guapo. 

Ant . Camarada Julio , advierta, 
fi ya no eftá trafcordado, 
que no foy guapo, ni guapa, 
folo foy un hombre honrado. 
Hable bien de los aufentes, 
porque es de pechos bizarros* 
no -fe precie de ofender 
á ninguno murmurando. 

Seg. I. Yo folo digo verdades; 
quien duda que es Antón Btav# 
un efpadachin, que folo 
es coco de ios muchachos ? 

Ant. Camarada Julio, no íe 
desboque, que feré el diablo* 

Seg. 1, Qué valentías ha hecho, 
que nos andan afombrando 
con fu nombre, y con fu fama ? 
por San Albino, mi fanto, 
ue he de bufcarle , y íaber 
es efte león tan bravo 
como::* Ant. Camarada Julio, 
voto á Cnrifto, que aie canfo 
de fufrirle , aquí han venido 
hoy á celebrar cantando 
el fin de Agofto, y fofpecho 
que fe han de volver con llanto 
celebrando el fin de Julio. 

Seg. 1. Vayafe de ahí. Ant. Villanos. 

Seg Ay que me mata. Ant. Eíperad, 
labréis quien es Antón Bravo. 
Entralos a palos , y él tras ellos. 

I. Antón, dale á efe bermejo. 

Ant. Por bermejo , o por contrario I 

1. Por todo: corren tan libres, 
que aunque fuera Antón un galgo* 
no los. pudiera alcanzar: 
de la merienda me encargo» 

Seg. 1. Que me ha muerto. 

1. Julio es efte. 

Seg.i. Ay de mi. i. Confie fe, hermano, 
pues tanto fe queja , debe 
de eftar Julio abochornado. Venfe » 
B 2 Sa~ 






El mas valiente Andaluz. 

Sale Celia con un billete -^y Urraca. 

Cel. Si el fia de mí defignio aftuta al¬ 
canza?, 

ten ee rhi premio firmes efperanzas. 

Vrr. Ayudarte prometo, 

Celia. 

Cel. Quando el amor guardó refpeto? 
vi á Don Diego amorofo, 
ncble.galan, cortés 5 difcreto,ayrofo, 
y fin bailar de honor la refiítsncia, 

¿ j _ m i ^ <4 ^ i o 1*1 p rwpn r 1 3 . 


porque ignora la dama á quleá 
pretende, 

q como aquella noche eftabais junta» 
fue fácil de dudarlo, * 

y á Don Juan no ha querido pr«. 
guntarlo, 

por no darle fofpecha. 

Cel. Alegre enigma 

para mi arnorX^rr.Aqui viene tapti. 
ina. Sale Ufar da. 


V Un oaitar oe naauí w nuuw..-j — - . ■„ / 

loqué deatnot larigida inclemencia. Lif- Pr.maj C e í Pnmar ¿.tf.Que jnprf 
vi 4 m ¡ o?ima. « efe! de algún gafen i 


El adora á mí prima, 
y ella loca de amor fu amor eflirna, 
prefumi fe canfara, por amigo 
de Don Juan, fu enemigo, 
y aunq le acompañó la noche trille, 
oue quifieron robarla, coraovifte, 
ler prenda fuya pienfa, 
fin fer eílorbo de fu amor la ofenfa. 
yo he de impedir fu intento, 
pues refiftir no puedo mi tormento. 
Vrr. y dime, de qué fuerte? 

Cel- Dando i efperanzas engaáofa 
muerte, 

pues ya Don Diego, ahora 
clpropionotnbre de mipriaiaignora, 
v tu cautela, que fu amor anima, ___ 
le ha fingido, que es Celia á quien 
fftisaa, 

y qnt yo foy Lifarda, 

Siinciui temor, Urraca^me acobarda, 
pues en mi nombre viendo los pa¬ 
peles* 

1 ,i farda que los ve, que es eflreraada 
índuftfi»» coa mi amúr vive enga¬ 
ñada, 

y yo, gozo con efo por lo menos^, 
ta'xelofos rigores, 
h> dulce pofefion de fus favores» 
Vrr. Dudofo efiá Do» Diego, 

ignorando quien caula el blando 
ítego* 

e.u,s coa. fv* amigo Don Juan, amor 
taciend.^ 


es efe r de algún gslan ? 

Cel Si. Lif.De quien? Cel. Del Capitán 
Don Diego. Lif Suerte cruel! 
pues cómo, quando me adora, 
te eferibe ? Cel. Se habrá canfadó, 
pues le da á mi amor cuidado, 
aqudle me eferibió ahora. 

Lif Y le has de favorecer i 

mil Etnas tengo en el pecho, ap, 
Cel- Qae no espoñbie fofpecho 
dex.irle yo de querer, 
que aunque mi amor ti he ocultado^ ¿ 
por no caufarte pelar, 
yo no te quiero negar 
la ocafion de mi cuidado i 
es noble, difereto, amable^ 
eftimarle rae conviene. 

Lif. Una grande falta tiene. ^ 
Cel Y qual tí: ? Lif Ser tan «adabfc 
Cel Yerro no amarle feria f 1 
qué te parece ? Lif. £&* ^ iea 1 _ 
trocó fu amor en defden. _ T 
Cel. Oye el papel, prima mm 
Lee. Miré, Celia, tu beldad, 
que me ha dexado admirado, 
pero quien os. ha míralo, 
que nó admire cía deidad 
mis fentimientos mirad, 
que mirándolos fufpiro, 
quando de mirad admiro, 
mirándoos en tal pefar, 
que me mata el nq mK 3 > 
y me «ata lo q«e mico.. ^ 
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ítf. Bueno eftá : ay , amor cobarde! 
Cel■ Es difcreto. Lif. Que así infaman 
Jos hombres! Vrr. Dentro te llaman. 
Cel. Quédate á Dios. Lif. El te guarde. 
ranfe , y queda Lifarda. 

Llegó el defengaño tarde, 
ha, traydor! ay de mi trifte ! 
pues ingrato me ofendifte, 
y á Celia quieres aquí* 
dame el alma que te di, 
y toma la que me difte» 
Defpreciada de tus ojos, 
viendo que fin femimiento 
te mudas a qualquier viento, 
cobrando de amor defpojos, 
moriré , aunque a mis enojos 
remedio tengo de dar, 
y el remedio es fufpiraf, 
qae fi fuípiro, y te miro, 
al viento de mi fuípiro 
píenla qae te has de mudar» 

Pues tu engaño rae laftíraa* 

y nos divide a los dos, 

no viviré, ó vive Dios, 

que no has de fer de mi prima,. 

mas trille fe defanfina 

el alma, qtiando te obligo, 

7 pues me dexas, y te figo, 
no mas , qué cruel tormento 1 
no diga yo lo que fiemo, 
o fie lienta io que digo» Vafe*. 
Salín Den Jnan^ Don Diegoy el Criado-. 
Dtíg. Don Juan, cómo va de. asnos?, 
fuan. Zeloío , y de fe ipeca do* 
dando vicia á mi cuidado, 
alientos doy al valor, 
que le he menefter, Don Diegp^ 
Para fuñir el defden, 
deíprecio., y rigor, de quién? 
iae eftá abrafando en fu fuegos 
ie &- Yo amando a Celia-, guftof< 3 > 
Vl Jo. fuán Ya sé que os eíüma, 
asi me amara fa prima» ap*- 
Es fu defden rigurofoj; 


mas dexa melancolías, 
que el tiempo todo lo alcanza, 
Juan Yeo morir mi efperanza, 
entre las defdichas mías 
vivo zeloío. Criad. Y es bien, 
porque puede de antubión, 
teniendo á alguno afición, 
darte á ti con el defdenj 
pues la que mas melindrofa 
oftenta el fembiante adverfo, 
con folo un billete en verío, 
fe dexa befar en profa. 

Juan. Oxalá fe remitiera 
á las armas nueftro amor. 

Dieg. Fio de vueftro valor, 
que entonces fe prefiriera 
de tres cofas, en la llama, 
que á vueftra quietud da muerte* 
ó las armas, ó la fuerte, 
o la elección de la dama i 
qual efcogierais i Juan. Si yo 
con alguno Compitiera, 
á las armas remitiera 
el logro de amor. Dieg. Yo no» 
Juan. Pues decidme, qué partido 
encogierais i Dieg La elección 
de la dama. Criad. En tal pafiott 
yo folo la fuerte pido» 

Juan. Que es mejor he de probar 
Jas armas. Dieg Probar intento, 
que la elección. Juan. Oid acento. 
Criad Brava academia ¿e amar» 
Jmn En competencias de amas- 
elijo íq valerofo., 
pues fi yo mas venturofo 
matara al competidor, 
ya quedaba vencedor fe 
fi el, me matara también^ 
pues es. ea mortal defdea* 
la fineza mas» lucida, 
perder un hombre la vid» 
por lo que ha querido biem 
Faer-a 'de que fi viniera, 
visado, ©tro galan. amar. 


Y 
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y en tan zelofo ¡>efar 
mi arac-r defpreciado fuera, 
mejor la muerte eligiera, 
por no ver en mis defvelos, 
de unos ojos, de unos cielos, 
el defprecio , y el rigor : 
pues quien duda que es mejor 
morir , que vivir con zelos ? 

Dieg. Yo e(cogiera el remitir 
el premio de aquella llama 
á la elección de la dama, 
pues me había de elegir, 
y no es efto prefuaair, 
fino humildad , que en rigor, 
por no merecer fu amor, 
la llegara á merecer, 
pues bailaba fer muger 
por efcoger lo peor. 

Criad. Yo fundara mi efperanza 
en la fuerte , y la ventura, 
que las armas es locura, 
y la elección confianza { 
mejor la fuerte lo alcanza, 
y yo fey necio de tnodo, 
que i la fuerte rae acomodo 
en lances de amor ingratos, 
que es propio de mentecatos 
tener buena fuerte en todo. 
luán Cada uno fu opinión 
fio-a; mas dexando a un lado 
efto, donde habéis eftado? 
qué precifa ocupación 
os facé ayer del lugar, 

D. Diego? Dieg. Aunque fin efpaci , 
fui á ver el monte Palacio. 
fuan. A faberlo, i acompañar 
os fuera , que no le he vifto, 
aunque sí con el defeo. 

Dieg. Prometeos que es un recreo 
fumofo. Juan. Mientras refino 
los pefares con que lucho, 
que me refierais os ruego 
fo que a v¡fte¡ S> Don D.ego. 
JMíg.Efcuchadme. ^ítw.Yaos efcuclio. 


me —— . 

Dieg. £s ei m° nte de PaI acio 

corte de gamos veloces, 
albergue-hermofo de brutos, 

y el mas gáían de los montes. 

El Febo de Andalucía, 
la luz de fus horizontes, 
del inligue Duque de Arc^ 
cuyos ínclitos blufones 
la emulación los celebra, 
y las remotas regiones, 
la alada , y volante fama 
los alterna en dulces bronces. 
AMi entre unas arboledas, 

á‘quien fauces, alcornoques, 

6 de foberbios la encubren, 

¿ de invidiofos la efeonden, 
yace una quinta formada 
de quadros, y corredores, . . 
corto albergue a tanto dueño, 
gran palacio para un monte. 
De un cenador los extremos, 
ocupando eftan conformes 

dos prifiones, donde lucen 

lo artificiofo, y 1® doCl1 ? 
en una las dulces aves 
de Venus, á quien colore* 
les dio Flandes diferentes, 
«^alantes vuelan fin or 
En otra prifion alternan teS 
diedros quiebros , da ce* 
menores aves, que el viento 
viften acentos acordes. 

Salva hacen á la auro , 
quando las cortinas corre 
del oabellon ¿el oriente, 
y en lecho de refplaa¿° reS > 
dando rubios efper.zos, ^ 

defpierta a Febo , J ; albs , 

las perlas, que ll° r ° t 
bebe en búcaros de flores. 

En un jardín dilata 
efquadras de beilas 

de 1 Favonio aromatiza» 

las diafanas regiones, ¿ oí - 







De Don Christovat 
donde tropas de jazmines 
candidas puntas defcogen, 
donde exercitos de rufas 
los rubios capillos rompen. 

Un rozagante clavel 
parece que dice amores 
d una mofqueta , y le enlaza, 
porque Sa abrace 5 y la goce, 
y ella el clavel ensangriente, 
y con ingratos rigores 
quantas cfpinas contiene, 
convierte en dulces arpones. 

En artificiólas fuentes 
fuben criñales veloces, 
que fon de Neptuno airado^ 
criftalinos pafadores» 

Como las fueRtes fon tantas, 
fi todas a a« tiempo corréis,, 
verde nube es el jardín, 
que la ley de llover rompe£ 
dilatadas arboledas, 
y floridas citaciones, 
firven de toldo á las fuentes* 
quandp efmal tafias £e encogen^ 
Tiene el jar din un eftanoue, 
y tal, que con profane iones 
de golfo , un delfin de pino 
fus olas eícama, y rompe. 

En ¿1 fabricó una fuente 
lo artinciofo , y lo dccíl, 
y tan alta el agua arroja, 
que entre las nubes fe efeonde.. 
Criftal fnbe , y baxa cfpuma, 
o nieve , porque no ignoren, 
que faciendo á la región 
del viento, fu hielo entonce* 
le congela en nieve el ag;:a a 
tanto íuhe , tanto corre. 

En el laberinto verde, 

en el intrincado bofque, 

polifemos de efmeralda 

fon los ohnos, y alcornoques 

Sas arrugadas cortezas 

fon. de las aves menores^. 
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o ya república dulce, 
o ya almibarada corte. 

La garza el viento acuchilla 
con las alas que defeoge, 
quando el paxaro cofario 
le acomete, y defeompone. 

La amoroía tortoíilla 
«n el copete de un roble, 
con arrullos tiernos llama 
á fu querido conforte. 

Aquí tropas de venados, 
de gamos aquí efquadrones^ 
difeurríendo por fus valles, 
corren faltando veloces, 
brutos , fefere cuyas teñas 
eferibe el tiempo con orden 
los números de fu vida, 
de huefo en quademos torpes. 
Tanta copia de conejos 
puebla el valle, y vive el bofqBfcj 
que apenas tiene ea fas fenos 
albergue donde £e efeondea. 
Verdes tomillos defpuntan, 
y con feftejos, y amores, 
allí corriendo retozan, 
aquí retozando torren. 

En eñe , pues , verde fitiby 
el mejor de- los mejores 
Principe de nueftra Efpañ% 
trifte divierte penfiones : 
que aunque Benahmhomat 
goza tributos mayores, 
por mas cercano le debe; 
mas vi fitas eñe monte., 

Juan. Con haberos efeuchado, 
no quieto verlo, Don Diego. 
D:eg, Dios os guarde} mas dexando 
para otra ocafion aquefto, 
qué hay de nuevo de Antón Bravo? 

U De fie que ofado, y foberbio. 
nos malogró la ocafionr 
de aquella noche , por cierto, 
he fabidóe que ea Ofu na 
ha eñafio, quizá temiendo 

£fc 







la ofenfa que 


El mas valiente Andaluz . 


á los dos hizo; 

mas hoy me han dicho,Don Diego, 
que ya de Ofuna ha venido. 

Dieg .-Pagará fu atrevimiento. 

Juan. Yo he imaginado una traza, 
para matarle en fecretc, 
y me parece acertada. 

Dieg -Y qual es ? Juan. Eftadnae atento. 
A la fama de Antón Bravo 
ha llegado á aueftro pueblo 
un Portugués valentón, 
muy xarifo, y muy foberbio» 
tiene opinión de valiente, 
y bien fe ve, pues fu intento 
es medir con Antón Bravo 
la efpada, que felo á aquefto 
ha venido de Sevilla 
por la fama de fus hechos. 

A efte i obligándole ahora, 

!a muerte le encargaremos» 
que lo demas, es poner 
nueñras perfonas á riefgo. 

Criad. Sí, porque en toda oca/ion 
es bien guardar el pellejo 


nos agradará en extremo, 
porque nos tiene enfadados} 
y tanto* que fervirenios 
á veefarced * (I le mata. 

Alm. País ifo en que eu pretendo,. 
Dieg, Si uced fe empeña en matarle, 
ha de fer tanto el empeño, 
que tenga efecto, y fi no::- 
Alm Qué chama vocedefeyto? 
vozace naon me coñice 
mía muy ta fama que eu teño, 
Juan. Al fin nos da la palabra? 
Alm. Como él veña * lo promeytoj 
mas ele logo que vine, 
fe fuy á Ofuna fugendo. 

Juan .Ya ha venido, jd/»». Ya ha veniÜ! 

hoys moxrerá, voto a Deus. 
Juan. Sírvafe defta cadena 

el buen Almeyda. Alm- Eu la teño, 
por fer de voced , en muyto. 

Sale Urraca tapada. 

Vrc. Ce. Dieg. Quien llama? 

Vrr. Caballero, 

una palabra. Dieg■ Es Urraca? 


r 


es bien guaruar ei pentjo. r“.r r ° ^ nnev» 

? H an. Qué os parece? Dieg Digo, amigo Vrr. La mifina foy. Alm. Cafo nue 

Don Juan, que en todo obedezco. es ver mininas tapaydas. 


Juan. Vereis como el Portugués 
le mata. Criad. Aqui viene. 

'Sale Almeyda de valitntejcon coleto-e/f a. 
da muy grande i ridiculo, y hinchado. 

'Alm. O Deo 

me guarde a fus pefnas./*»# Que' hay, 
feor Almeyda, donde bueno ? 

Alm. Afo demo bufeando finco, 
por ver fi inda quiere ; o dentó 
darme notezas adonde 
finque Antón Bravo, que veno 
á bufcarle, é naon quijeyra 
volverme, fin que primero, 

6 le deíiolle á pancadas® 
o me lo fugáis fugendo. 

"Juan- Señor Almeyda , nofotros 
fomos de Antón Bravo opueítos, 
y qualquier defuyre fuy o 


cando algunas venir vejo, 
de iftas que fe adereyzan 
o roftro con payfas, febo# 
albayalde , fatimaon, 
almendras, efclarimento» 
color , lexia , y barniz, 
trementina , alcanfor, huevos, 
hiel, aceche , fabas , c otttraS 
cofiñas rauytas que dexó. 

Ifto me da muyto enfadoj 
é ver en os roftros feos 
de tras bellas fetentionas 
Hós maños bein coBipoft° s » 
naon tein , por Jefuchri u» 
vergoña, ruáis a que v' e ® 
parece boa perfoa, 

é me voy enternecendo. 

Vrr. Al fia > Celia mi Cen° ri * 


oS 





De Don Cbrístoval de Motífoy y Silva, 


oi adora ton filencio* 
id ella noche á mi cafa 
la vereís, Dieg. Notable extremo 
de amor, Juan. No merezco yo 
tener parte en guftos vueftros { 
¡}ieg. Finezas de Celia fon* 
decidle á Celia , que quedo 
como agradecido amante* 
que iré á verla quando el cielo 
cubra la cerúlea tumba 
i con el manto de humo negro* 
jMtn. Y decidla que procure 
ablandar el duro pecho 
de Lifarda, Vrr, El natural* 
quando fe vence de ruegos? 
no sé fi os querrá Lifarda, 
que amais* Don Juan.jnuy refueitO, 
fttan. Déme amor paciencia, 

Éieg. A Dios: 

vamos , Don Juan. Tan fe fas do$¡ 

Jim. lito é feyto, 
á minina de meas olios* 
agiurdayv-GS j deíenevvcs. 
fcrr. K¿üé quiere el taS Portugués? 
dirá. Quiero* minina* querervos* 

. que en ves quiero cante pozo* 
raais naon pozo canto queyro. 
Vrr..La. cadena he de pefcalle. ap. 
■¿Im Dame lia mao.. Vrr, Tan prefto? 
Alm, Vofos olios feos fogueyras, 
por vos morro T por vos peno, 
i Vrr. Apartefe * no me manche* 
t que eílá derretido el febo. 

'Alm Sebo por febo* minina, 
que vos teneis mais foípeyto : 
fabeis amar ? Vrr. Sabe dar ? 
dlm. Vos daré* coníagro a Déos, 
canto teño* e canto pozo. 

£b"r. Paes también Tabre quererlo. 
Alm. No es boa que logo o dexe; 
Wais qaein naon arreuderon 
niíáo brazo é miña efpayda ? 
Vrr. Sois de la hoja? Alm. Boa es efto, 
na yde naon vos dé á noteza 
del valor de aquefte peyto i 


Vrr. No á fe. 

Alm . En me chamo ASmeyda, 
é folo á efta villa veño 
á darle morte á Antón Bravo. 

t^rrJkíucho promete. Alm. Promoví® 
o meaos de 1® que pozo* 
porque voto fazo á Déos, 
que á bocadt>s*/é pancadas 
vivo teño de comerlo* 
fí viñera agora aquí* 
naon vendrá * que naon fo ea 
taon ditofo. Vrr. Efte es que viene, 

‘Alm. Ahora viréis fi eu teño 
Valor * pois fin facer caufb, 
naon me qaítarei o chapeo. 

Sale Ante» Brava , y fu compañera. 

Ant. Que ao he podido encontrar 
con el Portugués ? 1. Sofpecho, 
que de intento fe ha efeondído, 

Ant , Yo coafiefo que le testo* 
que Portugal ha tenido 
hijos ilaffres * que dieron 
efpanto al mundo por armas* 
como en anales diverfos 
nos enfeñaa Jas hiftorsas. 

1. En la oriental India han hecho 
prodigios los Portugaefes; 
fon valientes en extremo. 

Ant. Y cómo que fon valientes! 
vive Dios, que quando veo, 
que en defcaía de un caítillo* 
un Portugués caballero, 
faltándole munición, 
con el arcabuz él tnefmo* 
quebrando todos fus dieates, 
cargó el arcabuz con ellos; 
que temo á los Portugaefes, 
porque hombres que tuvieroa 
efte afombro en fu nación, 
fon la fama dei esfuerzo. 

1 . A la China han admirado; 
pero Almeyda es el que vea". 

Ant. Elle es, retiraos, que folo 
quiero hablarle. 

I. Ya obedezco. 

C 


Vafe. 

Paf. 






p 


El mas valiente Andaluz. 

a f a ni . Quiero pafar » vive Dios, Mm. Que es facer ?eftais borray ío $ 
que no Te quitiT el # fombreroj que es facer? ai «.Que «hacer 1 eft 0 . 

C cfVn arafo divertido ? 


fi eftá acafo divertido ? 
volver a pafar pretendo, 

Vuelve a pafar. 

que fi lo ha hecho de induftria, 
pagará fu atrevimiento. 

'Alm. Penfaj é penfa muyto mal, 
que he de quitarme o chapeo. 

Ant. Tampoco fe lo quitó: 

Pafa tercera ve\. 
hidalgo, guárdete el cielo. 

Alm.y ilanun, á vos vos guarde, 
ó naon vos guarde. Ant. Grofero. 
Quítale el fombrero , y dale con el. 
clefeortes, defvergonzado, 
qué términos fon aquellos? 

Alm. (5 chapeo me quitáis? 

Ar.t. Y aun eíloy , por Dios eterno, 
por darle mil gaznatadas. 

Alm Bofetaydas? htiapor cierto, 
vos befetaydas a me ? 
yo de coleyna rebfento. 
cono ce i fine ? Ant. No os conozco. 
jira deis que naon finquéis vos ruego 

.. Á-is aquí , que por dilculpa 

el nacn conocerme habete, 
id ves con Deu?. Ant. El fe ha de ir, 
y me ha de dexar ti puedo; 
que yo me iré quartdo quiera. 

Jim Zumbáis, Caftejao groieyro •. 
Ant Vaya fe luego, y no hable. 
A.m. Oais , eu fo, maia; naon queyro 

a ... ~ii n nicro» 


~ hacer Ieft 0 , 
D ale una bofetada. 

Alm. Vctu á Chrififr , que naoa é 
de homes de bein , taon por csrto 
facer ifto , á qualquier home , 
parecerá muy mal feyto. 

Ant . Aquefte es el que alababan 
de valiente, y de fuberbiof 
voyme. Alm. Facéis muyto bies, 
que fi naon vos vais, promeyto 
factr.vínr.Qué habéis de baced^ají, 
Alm. O que faré ? fabelo Deus: 

minina , corrido eíloy. 

Vrr. Mas corrida eiloy de yeros; 
vo.s blafoaais de valiente, 
y fufris tan poco atento 
q U os afrenten, y que c-s dea 
una bofetada? Alm O demol- 
Vrr Digan que ia bofitada 
es bcoa , los cinco dedos 


trae champados en la cara. 


Alm. Minina, c-enfagro á Dtus, 
que ti como me deu una, 
foyran dos, que de facerlo 
había dos mil peOayzos. 

Sale Antón Bravo , y aale o ira, J* 
veje d ir. ¡ 

Ant. Pues no- quedara p r tío, , 
qa5 a hcra le dató MZ. ^ 
Aim. ía uto es muyto atr. 

V .T c-. níi¡* hay olí 


decir n tu nome , li ó di 
que os morrais ó punto 


go. 


temo! 

eu fo, con folo ó nome 
le maiare, vjve Deas, 
eu fo Almeyda, vota a Chnltu, 
ue ó dixe . é naon fe ha roorto. 


Aim. i a Uto es muyto 
Vrr. Y ahora donde hay uifc r |j 
quedamos, Almeyda, h**-”® v 
quede con Dio», ai/» Aguar kf*. 
por los Santos Evangelio*» j 
que indo á fccar- 
tía vayna , naon v Zj ^ 

parece c üc tein caudado# 

. j _^f/nnciert 


«iut u y - 

Jnt Por Dios, que es rara figura. 

Alm. Efle Cadejao es opemo, 
á quifo dar bofeytadas, 
me : ey ofendido o peyto, 

Jnt. Si os ofendo con decirlo, 
mas ofende- é tn hacerlo. 


J'aivvv 'j*“' -- . | 

Vrr. Qué doncfo defconcter • 


,fe tayá 


Alm. Demais , que do uai °° ^ 

naon he.muyto, nao» F 
é fi como fueron duas> 

te nenie»* 


foyran tres, morto 

Sale Antoa Bravo .■ 

Ant. A quien había de » jjg 


We Don Cbriftovai de Monroy y Silva. 

Alm. Seor Gañejao, biea ! vejo, Altn. Naon día may$ qae a verdades, 

que voceé, eftá agaftado, 
vayafe voced con Deas, 
é naoa me apure á pacenza, 
vayafe, que bafta o feyto. 

Ant. Dígame, en virtud de que 
(que fe me olvidaba aquello) 
dice que viene á matarme? 

Altn . Ifo naon e verdadeyro. 

Ant. Qué agravios le he hecho yo? 

Alm. Voced antes me ha feyto 
muyta merced , naon he dicho 
nada, chifmes fon par Deus. 

Ant. Yo sé que es verdad, que á mi 
nadie me engaña, al momento 
un zapato fe defcalce. 

Alm. Seor Calleja©, ó que é efo, 
farélo de boa gana, 
todo mi veftido enteyro 
finca á fu fervicio. Ant. Oye> 
defataquefe. Alm. Qué es efto? 
naon falta rnais, votu á ChriftuJ 
oye voaced , cu teño 
amor á aquella minina, 
y es afrentarme, eu le ruego, 
que tiña aquella per fuá, 

Saca, la cadena. 
e naon me mande par Deas 
defatacar, Ant. Defataquefe 
fin replicarme. Altn. Naon quevre, 

Ant. Pues llevará. Alm. Ficayla, 
que me mata. 

Dais Antón al Portugués , y él fe hinca 
de : rodillas , y /den Don Juan i 
y Don Diego , y otros. 

''ieg. Qué es aquello i 
f #a#.Muerae! villano. yísr.Refponda, 

Bo la lengua, sí el acero. 

Er.tr sfe acuchillando. 

Itn Vs ,y vos. ürr.Yarae voy, Sdalgo 
i Portugués , porque no quiero 
fi os deíataea Antón Bravo, 
eílar donde 'pueda oleres, 
que juzgo, que los calzones 
tienen, reliquias del miedo. Vafe. 


vaiate Antón Bravo, a ¿erao. 

Sale Don Diego. 

Dieg. Es efta la confianza, 

que hicimos de vtieftro esfuerzo % 
vos hincado de rodillas? 

Alm. Oye voced , naon é stedo, 
que fincarme de finojos, 
foy porque eu teño por cert» 
matarle , é quiíc rogar 
por fu alma á Deas primeyro. 

Vafe Don Diego y f&le Don Juan. 
Juan. El cuerpo de guardia efiá 
alborotado, y fofpecho 
que han de fuceder mil muertes? 
ir á dar favor pretendo 
a Don Diego. Alm. Yo ha feis años 
que fou valeste, é naon peafo, 
que ó que hoys me ha fucedido, 
me ha pafado en todos ellos. Vafe. 
Dent. Dieg. Al arma, Toldados míos, 
muera Antón Bravo el foberbio. 
Dent. Juan. A tu lado eñamos todos. 

Salen los dos i y foliados, 

Dieg. Cargad , que viven los cielos, 
que he de hacerle mas pedazos, 
que afires tiene el firmamento, 
que arenas el mar platea, 
nt hay en los prados amenos 
fiorc-s. Juan. Antón Bravo muera. 
7 * od. Maer <í . Dieg. Diíparad á un tiempo. 
Eniranfe difparanáo. y tocando ai arma 
falo Antón Bravo , y dos . ó tres. 

Ant. Ea, compañeros míos, 
la oeafion por ios cabellos 
le ha venido, mueran hoy 
eitos foJdsdülos , fiendo 
de naeírro valor defpcjos : 
pocos fomos, muchos tilos, 
mas no importa, i. No reparas, 
que es temerario defpeno, 
fí apenas á diez llegarnos, 
y ellos paían de ducitaíos? 

Ant. Para efo foy Antea Bravo-, 
ea j pleguete Chrifti; . a ellcs, 

* * C 2 ttoe 







E/ mol, valiente Andaluz^ f> 

p baía r Loco de regocijo folicito 

^ n ,° “ü «„ rlpne miedo. aplaudir coa fcftejos mi ventura, 

fi los principios al punto los limito, 
por fer emprefa tan poco feguraj * 
advertido al filencio los remito, 
de mi dueño elevado a la hermofar^ 
qabforto de mirarla efte horizonte, 
tiene raíz el agua, mueble el monte, 
Pero,cielos, qué miro í no es aquella 
deidad humana,que al jardín florido 
dormida admira, fi fufpende bella!' 
Gemino fol en nub?s efcondido, 
ñores del cielo, del jardin eftrelli, 
fobre la fuente caracol torcido, 
parece que Tayron alienta, qaanáo 
Íh divina beldad efta mirando* 
No es efte faeno imagen de lamuefte, 
decorofo es traslado de la vid»! i 
fi Adonis la mirara defta fuerte, 
fi Karcifo la viera (lance fuerte!) 
difcipiinado* quedaran de ÍH 

q di© en furor fatal forma «mi*» 
no en fu bóveda azul de «roopej 
tan yenturofo ecltpfc miro el culi 
La luz apagar pretendo, 
per lograr asi mej^r '( 

fin teftígos nueftro 
que á. (us rayos « f 


que »iu *■*- --_ - 

que el plomo me tiene miedo. 

‘Entranfe, y tocan al arma ,, y H 
batalla , y defpues fale falo 
Antón Suevo. 

Ya los tengo acorralados, 
y mas de catorce han muerto* 
fin heridos} viva, amigos, 
el valor de nueftros pechos: 

Antón Bravo os acompaña* 
no quede ninguno de ellos. 

JO&NADA TERCER.A. 

Sale Ufaría fola> medio defmtda , eo* 
una bugia. 

Lif. A quien podré quejarme 
■de ios iniuftos reíos que padezco? 
quien podrá coafolarme, 
fi DO r teifte muger piedad merezco. 

Taráin llorido , íl mis pt RdS “ eQCe$ > 
diles que lloren á tus claras fuentes. 
De ir*i prima he fabido, 
que ha de venir, a úfente el roxo 

coche, 

á efte jardín florido . 

D 0 n Diego á verla, J cpneto aquef. 

ta noche. 


u, 't 7 1 que de fus rayos me 

“ '“‘mi’ firme amos al mundo A t ‘l“ h I* , V U‘l »f ^ 
porque mi firme amor ' £1 , auaoh 


efpant«, - 

fingirme Celia para hablar íuattun- 

No hay ofentas amando, 

dueño mío ha de fer D.Diego ahora, 

fu ingratitud llorando-. 

rlviré fietnpre en quantoFebo dora. 

perdono* dU ' íl0 ’, fi ! ?" rf S 

porque no has de vivir, o has de 

ier inio. 

Sueño tengo , no es poco, 
mientras «*snc,eala»argen arenofe 
á dormir de efta fuerte me provoco, 
que «utjsada de jazmín, y 10U, 

es *un fragranté, y rara > 

' ]„ve por fu Olimpo la trocam. 

»,ír JfrjC* B. DUO?—*'”** 


El pafo torpe , duaofa 
la vez , cobarde el aliento} 
ioy vida al atrevimiento. 

Celia bella, Celia hermojj 
romper fu fuefio « forM “ 
ofadia en mí rezelo* 

Celia? Lif Q«¿ «» €Íto ’ 

T)¡ev. Mi cielo, . ¿ 

perdonad mis defvar 
que porque mueran lo 
permití vueftro 4 e ve 

Cantad , P“« . 
dulces motes, yernas 

decid en voces f^» sBf0 i¡ 

.JSWíS-Vri 



De Den Cbristoval de Mottrey y Silva: 


que engañado, Celia mía, 
aljófar al mundo envía, 
y pretende amanecer 
con brillante roficler, 

Juzgándoos fu aurora el día. 

No refpondeis ? no me habíais ? 
quien , Celia , os ha dado enojos? 
no me neguéis de eíbs ojos 
la luz en. que rae abraíaisj 
por que', mi bien, trille eftais, 
quando advierto, que al falir, 
no pudíendo competir 
con vueftras mexillas bellas, 
fe fepuitan las eftrellas 
en bóvedas de zafir 1 
Lif. Como la luz fe ha apagado, ap. 
pienfa Don Diego foy Celia, 
en raí quarto le he de entrar, 
fin que mi prima le vea í 
yo le he eferito cautelofa 
al Corregidor dos letras, 
vendrá, y viendole en mi quarto 
le haré mí efpofo por tuerza: 
feguidme, y fea, Don Diego, 
coa recato, no nos vean. 

Vhg, Donde, mi bien , me lleváis? 
lÁf.ñ. mi qaarto. D/eg Dicha i n atenía! 
fortuna j no hay donde Subas, 
pon un clavo en efa rueda. Van/e. 

Salen Celia , y Vrrata. 

(reí. Mucho Don Diego fe tarda, 
y amor no permite aufencias.— 
Vrr. Ya , Celia , ao tardará. 

Cel. Temiendo efloy que nos fiema 
Lifarda, ya eftá en fu quarto, 
vaiárérae de una cautela. 

Vrr. Yes? Cel. Encerrarla, fingiendo 
qae es juego, porque no pueda 
falir, Vrr, Apruebo el intento. 

Cel. Amor es extratagema, 

tierra. Cierra la puerta, 

Vrr, Ya , Celia he cerrado. 

Cel. Ven á requerir la puerta 
del jardín, veré fí viene 
quien es luz de mis potencias. 


Vrr. Lindamente has engañado 
i Lifarda. Cel. Y aunque quiera 
no me eftorbará mi prima, 
qae con Don Diego me vea. 

Sale otro Corregidor fin barbay Criados. . 

1, Canfado e&ás. Corr. Un Juez es 
de fa república efclavo. 

2 . Qué no has podido á Antón Bravo 
hallar? Corr. Ds fola una vez, 
que le he falido á hufear 
rondando , había de hallarle? 

i. Fue mHagro no encontrarle, 
que él anda todo el lugas, 
y mas ahora, feñor, 
que con los fieldades tiene 
lo que fabes» Corr . Hoy conviene 
difimaiaf el rigor* 
aue II fe acordará algún día 
de mi. i. Dios de ti le guarde» 

Corr. Dadme de cenar, que es tardé s 
Saca» la me/a , y fientanfe a cenara 
Amanecen cada dia 
en el Ruedo, y en el Faro 
dos, o tres Toldados muertos, 
fiendo deftos defconciertes 
folo él caefa. i. Es hombre raró; 

Corr. Pues el Duque, mi feácr, 
efte oficio me encomienda, 
folo porque aqui le prenda, 
fiado de mi valor, 
y en todo á Antoa Bravo excedo, 
en el valor, y prudencia, 
yo facaré á fu Excelencia 
defte cuidado , fi puedo, 
rendiré fu ambición fiera, 
fin la vida le he de ver. 

Sale Antón Bravo , y lerantafe el Cár~ 
regidor alborotado. 

Ant. Efb, feñor , es hacer 
la cuenta fin la ventera; 

Corr. Quien es? Aut. Antón Bravo foy,- 

Corr. Cómo os entráis atrevido ? 

Ant. Direlo , fi fois férvido 
de efíár folo. Corr. Sofo eüoy. 
Van/e los criadas. 


Ant. 





El mas valiente Andaluz. 

iÍBf, Licencia me habéis de dar y melenas de tal «iodo, 

para cerrar efas puertas, 
que miro, feáor, abiertas. 

Córr. Bien podéis cerrar , y hablar. 

'¿int. íluftre Corregidor, 
cuyo valor generofo, 
sí, voto á Dios, es muy jufto 
que le reconozcan todos. 


Efcuche , y fabrá quien es 
el hombre, que con enojo 
de Ofuna viene á prender» 
y perdone lo ofendido. 

En ana verde arboleda, 
poblada de opacos olmos, 
á quien redimió el Abril 
de las injurias de Agofto, 
durmiendo eftaba una tarde 
el rayo Andaluz, afombro 
de Efpaña, pafmo del orbe, 

Antoa Bravo , que es lo propio} 
quando llegó aquel prodigio 
de aquefte Andaluz contorno, 
aquel empeño de Marte, 

Die»o de Camas heroyco, 
el qual me embiftfó dormido} 
pero yo con alboroto 
la capa embrazo, y fiando 
de aquella efpada el ahogo, 
hice, que a Diego de Camas 
lleven d fu carna otros. 

Pafo adelante: en el monte 

de Palacio, entre unos chopos 

durmiendo me acometieron 

las guardas con alboroto: 

iban diez , los cinco de ellos 

con efcopetas, y todos 

fe arrojaron {obre mi} > 

mas yo alentado^ y briolo, 

aunque ofados Fiiifteos 

los juzgué , por todos rompo : 

del fuerte Saníbn el pafo 

enfavo, y mas animofo 

los diez venzo, a hombre por dedo, 

y en el íuelo los arrojo. 

A uno le así el capote. 


aue huérfano de cabello 
le dexé , quedóle abierto, 
mas que todos agraviado, 
y mas cargada que todos}, 
porque aunque algunos herí, 
y quité la vida á otros, 
íintió él mas quedarfe calvo, 
que quedar muerto á mis ojo*, 
Pafo adelante : una tarde 
viniendo al Avahal folo^ 
con dos carretas de encina, 
que para cierto negocio 
había menefter , llegó 
avifada de algún foplo 
la Jufticia de Moren, 
donde venias por todos 
veinte perfonas, quineros 
prenderme, y yo valer ©lo, 
movido de fus injurias, . 
vengue' en ellos «•' oprobrto» 

Lo que fe «*»» 

fue, que fe volvieron todos 
defayrados a Moron, 
unos blancos, y otros roxos, 
qual almagrada la cara, 
qual fin mano, y qual. fi» «•»•* 
poruue también la aguliaJa 
me firvió d ratos un poce.- 
Pafo adelante : otro «ta, 
de los ardientes de Agofto, 
con otro fegando eftaba 
de Don Francifco fe« oI ° 

Ponce de León los trigo < > 
enefa vega, quando oy B 
un tropel, V0elvo .‘V^io, 

penfando <l ue era e hombre* 

y veo una efquadra de 

verdes, quadnilero*; to^ 

de la hermandad de Laru 

venían en ciertos P otroS 
Alguaciles, y dos Jue« > 
que era exercito de toro 

’eipiv.yaei caba^u. • * ... 

preguntando con afombro, 






De Don Cbristoval 
¿onde eftá Antón Bravo? y yo, 
acordándome devoto 
del prendimiento del huerto* 
ego futn» uixe , furiofos: 
no á befarme como judas» 
fino á herirme como toros 
embiften : unes amigos 
imitaron vaierofos, 
cortando ciertas orejas, 
la hazaña del Apcftol, 
que el un pefon de las fienes 
qnitó á Maleo, al fia, abfortos 
iban rodando á cuadrillas 
quadriilero , y enítodior,. 
con la voz, y con la espada 
hice atrevido de modo, 
que con fuftibus, 5 c armís 
illí abierar.t retroiíbm, 
porque vi ncer con la voz 
á Dios íe reíerva icio, 
los pobretes harto hacemos 
con ia efpada, y aua no es poco, 
Al fia,' feñor, jos ginetés, 
que venían en los potros, 
fin íer potros de tormento» 
fu miedo confiefan todos. 

Quedaron los mas heridos, 
grazne?ndo por les contornos* 
y como eílaban de verde 
los quadí i Meros furiofos, 
y yo firme con fu íargre, 
mi atrevimiento en fus roftros, 
pudiera un fuelto caballo 
bufear de cualquiera modo 
entre lo roxo lo verde» 
y entre io verde lo roxo. 

Pufo adelante: en Ofuaa, 
ti Manchcgo, aquel heroyc© 
joven 5 de la fama afunto, 
menos cuerdo que brío ib, 
kah'p ¡r.ai de mi en mi aufencia, 
hn dasíe ocafion, ni enojo, 
por Chrifto: fui á bufcarle 
acompañado de folo 
ftQ amigo, llegué á Ofuaa, 


de Monroy y Silva. 
eílaba con otros ocho, 
reprehendíle confiante, 
relpoadióme con defcoco, 
metimos mano, reñimos 
contra ocho dos, y .diez, todos 
fuimos los diez mandamientos» 
pues fí fe encierran los ocho 
en los dos, á ellos de fuerte 
los encerramos nofótros» 
que no sé fi habrán faiido 
cobardes , y temerofos. 

Pafo adelante* mas no, 
que es cantaros, y yo folo 
pretendo , que conozcáis 
tile ccrazoa briofo. 

Ya le veis» y ahora os pido, 
por dar á mis triunfos logro, 
que no tratéis de-ofenderme, 
fi queréis vivir güiro ib. 

Efto, que os he referido, 
por el cíelo á quien me poílro., 
que lo he hecho ocafienado, 
ya de injurias, ya de oprobríos. 
Diego de Camas me dió 
caufa , pues fbberhio , y loco 
quilo matarme * ia tropa 
de Moren fue con mal dado, 
afrentándome, y fue fuerza 
latisfbeer mis eñojosj 
por lo ifiiímo á los del monto 
Palacio rendí orgullofoj 
los de Carmena llegaron, 
feñer, no por zelo honrofo 
de Jufticia , pc-r ganar, 
si , rama con mi defdoro, 
y es natural la defenfaj 
el Manchego , ya es notorio, 
que fí me murmuró a ufen te, 
mereció cualquier oprobrio; 
fi las decientas mugeres, 
que así á los Toldados nombro, 
acorralé á cuchilladas, t 

fae,, porque altivos, y locos 
en qfeafa de mi patria 
hicieron, feñor, mil robos, 

mil 






El fitas Caliénte Aniaht* 

mil intuitos, luego tuvo 
ocaGon para mi enojo? 

Yo foy el que he dicho, y yo» 
perdóneme aqai el decora 


\ 


UClUuuvtJíiv —-- 

de la modeftia, que excedo 
¿ Alexandro Macedonío, 
al fiempre celebre Xerxes, 
a Aníbal, heroe famofo, 
al temible Mitridates, 
a Tiro, de Perfia afombro, 

1 Pompeyo, á Scipion, 
que fi quedaron gloriofos 
por fus "victorias , tuvieroa 
exercites en fu abono* 
pero yo folo he vencido» 
y no a Egipcios,y Efcitasmonftruos, 
fino á invictos Efpañolcs} 
uno lo diga entre todos, 
de quantes ha caftigado 
mi brazo * de Europa afombro, 
que o? disndome atrevido, 
pe- fttisfacer mi enojo, 
foio u»o cuchillada, 
tan por enmedio le rompe, 
y que ,el vellido de carne 
defnudé al alma de mq 4 o, 
que fangriento , y dividido 
en dos mitades le arrojo, 
y f e tan {líbicamente, 
quejón fufto, y alboroto 
el brazo del medio cuerpo 
fue a bufear la efpalda al otro 
lado y hallándole lejos, 
dimito i fu malogro* 

Verdad es, que otras mil cofas, 
travesuras, y alborotos 
fie hecho , mas juro a Chrfilo, 
que han fido con caufa todos. 

Y así. feñor, os (aplico, 

L pues no ’os ho dudo enojos, 
no ciareis da perfegu.rme, 
como á Jufuc.a me ^(tro 

a vuelos pies, y miS armdS 


os rindo 


fadlando el polvo 
. ,n ic como a hombre, 


arruinarme , y defíruirme, 
por folo ofenderme, folo 
haré lo que he hecho con much«*J 
que fi vos fois valerofo 
Corregidor defta villa, 
con humildes es notorio 
que lo foy , y « on foberbioe 
foy vano, con focos foco, 
con arrogantes ofado, 
y con demonios demonio. 

Corr. A tal valor, Antón Bravo, 
con ios brazos os refpondoi 
al Duque le han informado 
mal , incitando fi» enojo, 
por cuya caula á prenderos 
Le envió j y pues y a ^noZCO 

vueílro valor, yo q« he fado 

prudente, aunque efcandalofo* 
yo haré con fu Exce.encia 
que os perdone, Ant^i yo me t* 
agradecido a ellas . j 

Corr. Siempre á los pechos y* 
contralla la emulación* 

¿« Con 

nada temo. Cítrxi » , 

Mnt. Dadme liceo'» >. «Juta 

que es tarde , y no hab f ‘ nrft 
Corr. Antes con ello me Honro» 
quiero que «ne» J^ ffl ¿ aozC q 
dadnos de cenar. AKt. w 

S““* & ’°j ”p„Tn“gnn»o*l 

Corr. Sentaos. Ant- 1 ° r t o 

en pie, feñor , cen f'^sj cS £or*of«j 
Corr. Efto ha de fer. ¿ nt ' 

la merced agradecten , s ¡ e9 ttfc 
con la obediencia ref P^f a e l W 
Corr. Ha, Antón, fi tuvier» 
en los Flamencos contornos 
mil foldados como vos. 

Ant. A tanto favor >§ n ¿ al 

qae re fponder. Corr folo 

mientras cenamos. C 
sé una xacara. efl r rn jx 


que pifáis s ««as como 


--—- r eA U co r£0 * 

comed, Antón, »° ieaI j*f- 



De Don ChristoHal 

’áint. Mi efpada lo es ea el hierro, 
que yo ioy muy largo en todo. 
Cant. Criad. Ya fale del Avahal 
efe valiente Antón Bravo, 
cuya fama, y cuyos hechos 
caufa al orbe horror, y eípvnto. 
Aquel, que con el Manchego 
procedió tan alentado, 
que fiendo un Marte Efpañoi, 
le díó muchos cintarazos. 

1 El que con Diego de Canias 
oíleató lo temerario, 
y con Alonfo xMiguel 
anduvo ayrofo, y bizarro. 

Sale un Criado, 

Criad- Un Portugués quiere hablarte, 

«*ue llaman Gonzalo Almeyda, 

Corr. Entre, Ant. Es figura excelente. 
Sale Almeyda, 

Alm. De-us a voaced mantenga, 
eo guarde muytos annos. 

Am. Qué hay, Almeyda? 

Alt». Faz as teclas 
de os morgaños de Deas* 
qué eftá eo él a ameyfa 
odemo í Corr. A qué ha venido ? 

Alm. lu querillarme quifeyra 
de un agravo muyto grande. 
órr.Q^e ha fido el agravio* Almeyda? 

Alm. Antón Bravo foy autor, 

< "s a ^° »■ pois inda cerca 
I Ant. Camarada, yo 

°y parte , y no haré bien hech 
i a _ relación. Alm. Pois airé en, 
teña vofameced ccenta.* 
ftando falando anoy té 
¡j° n certa pefoa , chr ga 
favo, é fobre muyto poco, 
i ", as abujeytas, 

^'atacándome as bragas,, 

® defp 04 ’ s con impacenza 
e dea Cantas de pancadas} 

^ a S u e aaon á ficeyta 

e ^ a 2a jufticia enteyra: 

i 

1 


¿e Monroy y Sitvá. 
inde naon confagro a Deus, 
que ao ceo vaya á pedería. 

Corr. Gracia, tiene el Portugués : 
qué fue efto ? Ant. Soltó ía lengua 
en cierta ocaíton, y yo 
caftígué fu defverguenza: 
feor Almeyda, beba un trago, 
que es del bueno de Lusena, 
con licencia del íeñor 
Corregidor, y ao tenga 
enfado por pocas cofas# 

Alm, Eu beber por nua raaneyra. 
Ant. Beba, acabe. Alm. Naon taré 
tal , que teño muyta frefca 
a collera. Corr . Yo fe ruego, 
feor Almeyda , que beba. 

Aim. Naon á que tragar , naon gufto 
vino. Ant. Ya es impertinencia 
el replicar. Alm. Por fer vino 
o bebo, aunque naon quifeyra. Bebe. 
Ant. Bien le debe de faber, 
pues tanto le fabo re a. 

Alm. Eyte vocé otro poquíño, 
por fer bno. Bebe mas. 

Ant. No quifiera 

que fuera a la cama. Alm. Teia 
Un faborcino á caneyla, 
que le face muyta graza. 

Ant Como el gaytero es Almeyda 
del Avahal : á qué fabe? 

Alm Sabe poco en mea concenza. 

Corr, Dadle mas vino. Alm.Eyte mais: 
efte vino teja Lucena ? 
naon pafará maytos días, 
que eu naon vaya á ver tal térra. 
Sale un Criado con un papel , y helo 
el Corregidor .. - ; 

Criad: ESe trae una criada, 
y.que refpondas efpera. 

Corr. Decidla , qae ai punto haré 
io que por él fe ms ordena. 
Lev&ntanfe. 

■Antón Bravo , á mi me importa 
Jr a cierta diligencia} 
quedad con Dios, cus de tfoacio 
D nos 







El mas valiente Andaluz. 

. . c: nm r,,p t.nM el Tro ano mas valiente 

aos te remos. Ant, Siempre tenga « .* . , , _ , ^... 

r __J r<i pfclavo 


aos VCÍCTOU5- — ”-r 

tuefa merced per fu ekjavo 
a quien fervirie deíea: 
vamos, Álmeyda. 

Alm. Naon pozo. Caefe. 

Con. Dadme el eftoque 5 y rodela, 

y venid, á acompañarme : 

' fin dada padece ciernas 
Li farda, que a llamarme 
envía con tanta prieta, 
ijnt Por qué fe va deteniendo? 

Alm. Sofpeyto , que teño a lengua, 
cue naon me cabe ua boca, 
malo eftó. Ant. No gafte flema. 
'Alm. Oje vocé , todas coufas, 
cantas vejo, fe menean} 
naon sé que poda fer ífto. 

Ant. Efto llaman en bu tierr*, 
citar un hombre borracho, 

Alm O demo f?y a caney la 
de 6 vino , frefeome a D-US, 
eje voce, os pes me temaran. 

'jtit. De la enfermedad que digo 
foa todas fe ña les ciertas. ? 

Alm. Vocé fe.be mea polaca* 

Ant. Vendo efa calle a la vuelta. 
Alm Pois ouedc vece con Dcus, 
perq < o na-: a pe*o, aunque queyra, 
queda; rae con faa pe loa; 

a rueda derey**- 


naon £ ¿ ¿ a * u - Vl / 
¿ w .SÍ,Alraeyda. Püiseu me vay. 

Jkí Mire no yerre la vuelta. 
icfs Aimnda, y q*tda Antón Bravo. 
Ant Ya tride tombía calcara 
Á enfermo de Latonia la hermofura, 
la tumba tutquefada, _ 
la di«ü de eibelias matizada, 
y las fragrantés flores 

Ldferon »n I» » Mhe ’ 05 £ol<,,:eS - 

Trifte eftoy , no me 
fi eftc-tsifte,ofendfendoalcielo fanto, 
cuita vive defta fuerte, 

e,nt. dt«l . En 1» campa*--» » r '°)' a 

f ‘ K Ca Miar, a! «í«er» 


á los pies del mejor Griegoi 
con diferentes ííinolantes, * - 
al verle Ies dos opueftos, 
gloriofo le mira Aquiles, 
vencido le mira Héctor. 

Ant. La muerte de Héctor canta 
una voz, fu tragedia al mundo ef. 
pant'aj 

{i Héctor murió valiente, v.' 
rayo de Grecia, pafmo ue la gente, 
de Aquiles 4 la? manos, 
ouien me podra librar ce mil villa* 
traydores , y atrevidos, ,.,( a ? s > 
que de mi acero viven ofendidos? 
Cant> No la gruefa lanza, no, 
que atreviefa el noble pecho, 
le afrenta, fi a Héctor mata, 
de verfe a los pies de i Griego. 
jnt. Sí , que a veces, fangrientas, 
aun mas ó huidas matan las a&eMtó 
qué lamentable hikoria, _ 

Jfte el Cormnto es ^de la Vi£^ 

Sale »a hombre* amortado ■>_- 
Mas un bulto <hvna , e -o,j 

entre borroresuopiezo^g . 

quien cohombre? 
quien eresr no relpont.es- ,.j 
fíómb Antón Bravo. . ¿ 

Ant Mi imagen miro en tu .j 

JVM*. De i 3“ ftl , fo ' n ° 

vengo avlfaft*.- e l “. . ni dc, 

la jSftlda & Dios «*» 
que mueras con el p«.c..^ . j 

en efle litio mifacj . 

pues tu vida de culpases a 
con católico zel° . n c ¡ 

haz penitencia, _ 

Si al remedio no “ i ¡ 3l ^ e 
mira q re has de ver como 

tufombrafoy,tu«:>a£-^y 
mirare en mi difonft» * # & 

ay de ti, fiel remedio al b J 

que comea D.os no \ 

tías 2 







De Don Cbristoval 

Válgame Dios ? apenas ce turbado 
puedo mover las plantas $ qué he ef- 
cuchado? 

Válgame el cielo J mi deígracia es 
cierta, 

q he de perderla vida en efta puertaj 
quien tan fiero caftígo 
tiene de darme ? 

JDent. Tu mayor amigo. 
jínt. Que mi mayor amigo ha de ma¬ 
tarme : 

dexad,temoresvanes,de efpantarme} 
mal la pena refifto : 
fi es aquefta ilufion ? fi i* voz de 
Chrifto! 

de admirarme no acabo ! 
mas cómo temo yo > fiendo Antón 
Bravo ?" 

nada } nada me afombra, que es qui» 
mera} 

mi valor viva, y quien ase ofende 
muera. f &Je, 

Salen Celia , y Urraca. 

Ctl, Qué no ha venido Don Diego* 
quaodo le e fiaba efperando 
el alma con el defeo* 
la voluntad cer. los brazos! 
qué puede haber íacedidoS 
Vrr. No lo sé. Cel Ya no le aguardo* 
que es tarde.Hrr, A la puerta ¿laman* 
fi ferá D; n Diego acafar 
Cel- Cómo, fi yo Je previne 
que vinieíe con recato? 
mira quien es: en el pecho VafeVrr. 
el corazón afu fiado 
me profetiza defuichas, 
me pronofilca preíagios. 

Salen Urraca^ el Corregidor ¡ Don Juan, 
y el Criado- 

'Orr. Señora* el Corregidor, 

Corr. Guárdeos el cielo mil años. 
Cel. Señor- á efias horas 1 Coi?. Donde 
eftá de Lifarda el quatto i 
Cel. Válgame,el cielo I fsñor, 

\ aqueite es. Coarr. Abrid. Urr.Y a abro- 

\ 


de Monroy y Silva. 

Abre ¡ y Jale Lifarda. 

Corr » Señora, aqui me teneis, 
mirad fi os importo en algo* 
pues s llamar me enviáis. 

Lif Befo , feñor, vueftra mano. 

Juan. Qué pretende efta muger ? api 
el Corregidor acafo 
me topó en la calle, y para 
fer teftigo me ha mandado 
fubir aqui. Lif Yo, íéñor, 
defde mis primeros años 
de Don Juan felicitada. 

Joan. Ella le dice el agravio ep» 
de pretenderla robar. 

Lif Nunca admití fus regalos, 
fiempre defprecié fus rasgos* 
jamas atendí á fu llanto* 
mas por vengarfe el «íalaOiT 
poftró mi orgullo bizarro, 
rindió mi esfuerzo valiente 
al aliento de un Toldado. 

Sale Dan Diego. 

Efie es Don Diego, aqui eíl¿* 
á que me cumpla obligadlo 
ía opinión, que ya me mueve, 
aunque á cofia de un engaño. 

Cela No puede fer, no » poflb'e, 
que es mi amante, y yo le aao, 
y me ha dado en mil papeles 
palabra de efpcfo. Juan. Y quanáo 
nc fuera así, cómo fiendo 
mi amigo, ferá contrario, 
ufurpandoms mi dama i 

Lif. Vueftra i 

Corr. A quien daréis la mano*, 
aunque la culpa no efeufa 
el hallaros en fu quarto. 

Dieg. Señor,, folo z Celia adoro* 
íiempre en fus lucientes rayos 
falamanara he fido ardiente. 

Lif. Qué es efto, cielos! Ce/.Pues claro 
efta. Juan. Efo sí, pefia á amor. 

Cel. Efpofo, dadme la mano. 

Dieg Yo s vos? 

Cfi. Pues yo no foy Celia i 


Dieg. 









Dieg. Vos Celia? lindo defpacho. 

Lif. A mi me debe Don Diego 
el honor. Dieg. Y ya os lo pago* 
dándoos la mano de efpofo. 

Juan. Pues cómo con tal engaño, 
Don Diego, fiendo mi amigo? 

J)kg Don Juan,en qué os he engañado? 

Juan- En cafaros con Lifarda. 

J)ieg. Si efta es Lifarda , el agravio 
confiefo, mas no la culpa, 
porque los nombres trocados 
defta confwfion fon caufa. 

Coir. Ya no es poGble dexaros 
de cafar tos con Lifarda. 

'Lif. Qué al fin nanea ha íido falfo . 
vueftro amor? Dieg. No,efpeía mia. 

Lif. Paes yo que os juzgaba amando 
hoy á Celia, con fu nombre 
mentido os entré en mi quarto, 
penfando que os enganaoa. 

Cor. El fucefo ha íido extraño; 

Engañar con la verdad 
es efto. Cel. Mal fe han logrado ap. 
mis cautelas, Juan Ya que han fido 
todos mis intentos vanos, 
merezca íér mas dichofo, 
hermofa Celia , alcanzando, 
para fer efdavo vueftro, 
el sí, que amorofo aguardo. 

Cel. Efta es mi mano. Dent. Ay de mi! 

C-irr. Qué voz es la que efcuchatnos? 

Dieg. Alguna defgracia temo. 

Criad. Qué mas que Ja que á ios quatro 
ha fucedido en cafarfe? 

Sale Almeyáa. 

>í/.Señof,q han muerto á Antón Bravo. 

Corr.Qué dices lAlm Defgracia muyta, 
compadres fon , o diabios, 
un compadre lo morreu. 


El mas valiente Andaluz. 


Corr. Síganle luego. 

Sale Antón Bravo herido , cayendo#, 

Ant. Teneos, 

no le perfigaís, feñor, 
que pues yo tan temerario f 
á los favores del cielo, 
fiempre aleve , y íiempre ingrato^ 
nunca (ay de mi i) refpondfj, 
bien merezco ( dolor raro!) 
efta muerte que padezco.. 

Lif. Qué pena ! Cel. Qué trille cafo! 

Corr. El íentimiento me tiene 
confufo. Juan. Yo eftoy turbado. 

Dieg. Yo, aunque he fido fu enemigo* 
de verle en tan trsfte eftado 
me pefa, que no fe vengan 
en muerte pechos hidalgos. 

Crw.Grande laftimaU/»».Gran cuyta! 

Corr. Vive el cielo , que el villano 
que os ha muerto"* ^ÍJíí.Nojféúori 
perdonadlo, perdonadlo, 
que yo le perdono; elle es 
caftigo, que me bufearon 
mis ciegas temeridades. 

Ya el vivir me va faltando, 
ya la fangre defocupa . 
las venas » y eftos labios 
apenas dexan moverfe. 

Señor, feñor, en tas manos > 
me encomiendo , Bravo he u 8, 
pero ya, cordero manfo, - 

de tu jufticia divina , 

el caftigo me ha amaafado. j 

Corr. Y a mur¡ó.í>«4»J>e«¡cKacxt«W' 

Dieg. V aquí dao fia de Awgjgf 
los hechos, que en el difeu 
de fus veinte y ocho anos 
hizo , fiendo de la fama 
afuato, y de Europa efpa»«" 


FIN. 


Con Licencia- Barcelona. y 

A costas de la Compañía. 
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